
Rezolutīvā daļa: 

Padomes 1979. gada 6. decembra Astotās direktīvas 79/1072/EEK 
par dalībvalstu tiesību aktu saskaņošanu attiecībā uz apgrozījuma 
nodokļiem — kārtība pievienotās vērtības nodokļa atmaksāšanai 
nodokļu maksātājiem, kas nav reģistrēti attiecīgajā valstī, A pielikumā 
ietvertā iesnieguma par pievienotās vērtības nodokļa atmaksāšanu 
paraugā lietotais jēdziens “paraksts” ir Kopienu tiesību jēdziens, kas 
ir jāinterpretē vienveidīgi un jāsaprot tādējādi, ka šāds iesniegums par 
atmaksāšanu nav obligāti jāparaksta pašam nodokļa maksātājam, bet 
to var parakstīt arī pilnvarota persona. 

( 1 ) OV C 313, 06.12.2008. 

Tiesas (sestā palāta) 2009. gada 10. decembra spriedums — 
Eiropas Komisija/Grieķijas Republika 

(Lieta C-460/08) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — EKL 39. pants — Darbs 
valsts pārvaldē — Kuģu kapteiņi un virsnieki (kapteiņa 
palīgi) — Publiskās varas īstenošana uz klāja — Prasība 

par karogvalsts pilsonību) 

(2010/C 24/20) 

Tiesvedības valoda — grieķu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — G. Rozet un D. 
Triantafyllou) 

Atbildētāja: Grieķijas Republika (pārstāvis — E.-M. Mamouna) 

Priekšmets 

Valsts pienākumu neizpilde — EK līguma 39. panta pārkāpums 
— Valsts tiesiskais regulējums, kurā paredzēts, ka kapteiņa un 
virsnieka (kapteiņa palīga) amatus Grieķijas zvejas un tirdznie
cības kuģos var ieņemt vienīgi Grieķijas pilsoņi 

Rezolutīvā daļa: 

1) paredzot savā tiesiskajā regulējumā prasību par Grieķijas pilsonību, 
lai varētu ieņemt kapteiņa un virsnieka (kapteiņa palīga) amatu uz 
visiem kuģiem ar Grieķijas karogu, Grieķijas Republika nav izpil
dījusi EKL 39. pantā paredzētos pienākumus; 

2) Grieķijas Republika atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 327, 20.12.2008. 

Tiesas (ceturtā palāta) 2009. gada 19. novembra spriedums 
(Hoge Raad der Nederlanden (Nīderlande) lūgums sniegt 
prejudiciālu nolēmumu) — Don Bosco Onroerend Goed 

BV/Staatssecretaris van Financiën 

(Lieta C-461/08) ( 1 ) 

(Sestā PVN direktīva — 13. panta B daļas g) apakšpunkta un 
4. panta 3. punkta a) apakšpunkta interpretācija — Zemes 
gabala, uz kura atrodas daļēji nojaukta ēka, kuras vietā ir 

jāuzceļ jauna celtne, nodošana — Atbrīvojums no PVN) 

(2010/C 24/21) 

Tiesvedības valoda — holandiešu 

Iesniedzējtiesa 

Hoge Raad der Nederlanden 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītāja: Don Bosco Onroerend Goed BV 

Atbildētājs: Staatssecretaris van Financiën 

Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Hoge Raad der Neder
landen Den Haag — Padomes 1977. gada 17. maija Sestā direk
tīvas 77/388/EEK par to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību akti 
par apgrozījuma nodokļiem — Kopēja pievienotās vērtības 
nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze (OV L 145, 1. lpp.), 
4. panta 3. punkta a) apakšpunkta, skatot to kopā ar 13. panta 
B daļas g) apakšpunktu, interpretācija — Ēkas vai ēkas daļas un 
ar to saistītā zemesgabala nodošanas, kas tika veikta pirms tās 
pirmreizējās izmantošanas, aplikšana ar nodokli — Daļēji 
nojauktas ēkas tās aizstāšanas ar jaunu uzceļamu ēku dēļ 
nodošana 

Rezolutīvā daļa: 

Padomes 1977. gada 17. maija Sestās direktīvas 77/388/EEK par 
to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību akti par apgrozījuma nodokļiem 
— Kopēja pievienotās vērtības nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze, 
13. panta B daļas g) apakšpunkts, skatot to kopā ar šīs direktīvas 4. 
panta 3. punkta a) apakšpunktu, ir jāinterpretē tādējādi, ka uz zemes 
gabala nodošanu, uz kura vēl atrodas veca ēka, kas ir jānojauc, lai tās 
vietā uzceltu jaunu celtni, un kuras nojaukšana šādā nolūkā, ko ir 
uzņēmies pārdevējs, jau ir uzsākta, neattiecas pirmajā no šiem notei
kumiem paredzētais atbrīvojums no pievienotās vērtības nodokļa. Attie
cībā uz pievienotās vērtības nodokli šādas nodošanas un nojaukšanas
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